
Isaiah 7

Vs
English

Translation
Word # 
Isaiah Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and it was 1524 ויהי 4 31
1 in [the] days 1525 בימי 4 62
1 [of] Ahaz 1526 אחז 3 16
1 son 1527 בן 2 52
1 [of] Jotham 1528 יותם 4 456
1 son 1529 בן 2 52
1 [of] Uzziah 1530 עזיהו 5 98
1 king 1531 מלך 3 90
1 [of] Judah 1532 יהודה 5 30
1 went up 1533 עלה 3 105
1 Rezin 1534 רצין 4 350
1 king 1535 מלך 3 90
1 [of] Aram 1536 ארם 3 241
1 and Pekah 1537 ופקח 4 194
1 son 1538 בן 2 52
1 [of] Remaliah 1539 רמליהו 6 291
1 king 1540 מלך 3 90
1 [of] Israel 1541 ישראל 5 541
1 [to] Jerusalem 1542 ירושלם 6 586
1 to war 1543 למלחמה 6 153
1 against it 1544 עליה 4 115
1 and not 1545 ולא 3 37
1 were able 1546 יכל 3 60
1 to conquer 1547 להלחם 5 113
1 it 1548 עליה 4 115

______ ____ ________

96 25 4020
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and it was told 1549 ויגד 4 23
2 to [the] house 1550 לבית 4 442
2 [of] David 1551 דוד 3 14
2 saying 1552 לאמר 4 271
2 allied 1553 נחה 3 63
2 [is] Aram 1554 ארם 3 241
2 with 1555 על 2 100
2 Ephraim 1556 אפרים 5 331
2 and trembled 1557 וינע 4 136
2 his heart 1558 לבבו 4 40
2 and [the] heart 1559 ולבב 4 40
2 [of] his people 1560 עמו 3 116
2 as tremble 1561 כנוע 4 146
2 trees 1562 עצי 3 170
2 [of] a forest 1563 יער 3 280
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2 before 1564 מפני 4 180
2 wind 1565 רוח 3 214

______ ____ ________

60 17 2807
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and said 1566 ויאמר 5 257
3 the LORD 1567 יהוה 4 26
3 to 1568 אל 2 31
3 Isaiah 1569 ישעיהו 6 401
3 go out 1570 צא 2 91
3 now 1571 נא 2 51
3 to meet 1572 לקראת 5 731
3 Ahaz 1573 אחז 3 16
3 you 1574 אתה 3 406
3 and Shear 1575 ושאר 4 507
3 Jashub 1576 ישוב 4 318
3 your son 1577 בנך 3 72
3 at 1578 אל 2 31
3 [the] end 1579 קצה 3 195
3 [of the] conduit 1580 תעלת 4 900
3 of [the upper] pool 1581 הברכה 5 232
3 1582 העליונה 7 176
3 on 1583 אל 2 31
3 [the] highway 1584 מסלת 4 530
3 [to the] field 1585 שדה 3 309
3 [of the] fuller 1586 כובס 4 88

______ ____ ________

77 21 5399
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and say 1587 ואמרת 5 647
4 to him 1588 אליו 4 47
4 give heed 1589 השמר 4 545
4 and be undisturbed 1590 והשקט 5 420
4 do not 1591 אל 2 31
4 fear 1592 תירא 4 611
4 and your heart 1593 ולבבך 5 60
4 do not 1594 אל 2 31
4 let be weak 1595 ירך 3 230
4 because of [these] two 1596 משני 4 400
4 stumps 1597 זנבות 5 465
4 of [smoking] firebrands 1598 האודים 6 66
4 1599 העשנים 6 475
4 1600 האלה 4 41
4 on account of [the] burning 1601 בחרי 4 220
4 anger 1602 אף 2 81
4 [of] Rezin 1603 רצין 4 350
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4 and Aram 1604 וארם 4 247
4 and a son 1605 ובן 3 58
4 [of] Remaliah 1606 רמליהו 6 291

______ ____ ________

82 20 5316
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 therefore 1607 יען 3 130
5 because 1608 כי 2 30
5 [Aram] counseled 1609 יעץ 3 170
5 against you 1610 עליך 4 130
5 1611 ארם 3 241
5 evil 1612 רעה 3 275
5 [with] Ephraim 1613 אפרים 5 331
5 and a son 1614 ובן 3 58
5 [of] Remaliah 1615 רמליהו 6 291
5 saying 1616 לאמר 4 271

______ ____ ________

36 10 1927
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 let us go up 1617 נעלה 4 155
6 against Judah 1618 ביהודה 6 32
6 and terrorize it 1619 ונקיצנה 7 311
6 and break through 1620 ונבקענה 7 283
6 for ourselves 1621 אלינו 5 97
6 and make reign 1622 ונמליך 6 156
6 [as] a king 1623 מלך 3 90
6 in [the] midst of it 1624 בתוכה 5 433
6 1625 את 2 401
6 a son 1626 בן 2 52
6 [of] Tabel 1627 טבאל 4 42

______ ____ ________

51 11 2052
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 this 1628 כה 2 25
7 says 1629 אמר 3 241
7 [the] Lord 1630 אדני 4 65
7 the LORD 1631 יהוה 4 26
7 not 1632 לא 2 31
7 it will stand 1633 תקום 4 546
7 and not 1634 ולא 3 37
7 it will be 1635 תהיה 4 420

______ ____ ________

26 8 1391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 because 1636 כי 2 30
8 [the] head 1637 ראש 3 501
8 [of] Aram 1638 ארם 3 241
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8 [is] Damascus 1639 דמשק 4 444
8 and [the] head 1640 וראש 4 507
8 [of] Damascus 1641 דמשק 4 444
8 [is] Rezin 1642 רצין 4 350
8 and in another 1643 ובעוד 5 88
8 sixty 1644 ששים 4 650
8 and five 1645 וחמש 4 354
8 years 1646 שנה 3 355
8 1647 יחת 3 418
8 Ephraim [will be shattered] 1648 אפרים 5 331
8 from [being] a people 1649 מעם 3 150

______ ____ ________

51 14 4863
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [the] head 1650 וראש 4 507
9 [of] Ephraim 1651 אפרים 5 331
9 [is] Samaria 1652 שמרון 5 596
9 and [the] head 1653 וראש 4 507
9 [of] Samaria 1654 שמרון 5 596
9 [is the] son 1655 בן 2 52
9 [of] Remaliah 1656 רמליהו 6 291
9 if 1657 אם 2 41
9 not 1658 לא 2 31
9 you will believe 1659 תאמינו 6 507
9 [then] 1660 כי 2 30
9 not 1661 לא 2 31
9 you will be faithful 1662 תאמנו 5 497

______ ____ ________

50 13 4017
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and added 1663 ויוסף 5 162
10 the LORD 1664 יהוה 4 26
10 He spoke 1665 דבר 3 206
10 to 1666 אל 2 31
10 Ahaz 1667 אחז 3 16
10 saying 1668 לאמר 4 271

______ ____ ________

21 6 712
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 ask 1669 שאל 3 331
11 for yourself 1670 לך 2 50
11 a sign 1671 אות 3 407
11 from 1672 מעם 3 150
11 the LORD 1673 יהוה 4 26
11 your God 1674 אלהיך 5 66
11 [make it] deep 1675 העמק 4 215
11 to Sheol 1676 שאלה 4 336
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11 or 1677 או 2 7
11 [make it] high 1678 הגבה 4 15
11 [to] the heights 1679 למעלה 5 175

______ ____ ________

39 11 1778
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and said 1680 ויאמר 5 257
12 Ahaz 1681 אחז 3 16
12 not 1682 לא 2 31
12 I will ask 1683 אשאל 4 332
12 and not 1684 ולא 3 37
12 I will test 1685 אנסה 4 116
12 1686 את 2 401
12 the LORD 1687 יהוה 4 26

______ ____ ________

27 8 1216
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and he said 1688 ויאמר 5 257
13 hear 1689 שמעו 4 416
13 now 1690 נא 2 51
13 O house 1691 בית 3 412
13 [of] David 1692 דוד 3 14
13 is it a slight thing 1693 המעט 4 124
13 for you 1694 מכם 3 100
13 1695 הלאות 5 442
13 [to make] men [weary] 1696 אנשים 5 401
13 that 1697 כי 2 30
13 you would weary 1698 תלאו 4 437
13 also 1699 גם 2 43
13 1700 את 2 401
13 my God 1701 אלהי 4 46

______ ____ ________

48 14 3174
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 therefore 1702 לכן 3 100
14 1703 יתן 3 460
14 [the] Lord 1704 אדני 4 65
14 He [will give] 1705 הוא 3 12
14 to you 1706 לכם 3 90
14 a sign 1707 אות 3 407
14 behold 1708 הנה 3 60
14 the marriageable maiden 1709 העלמה 5 150
14 [will be] pregnant 1710 הרה 3 210
14 and she will bear 1711 וילדת 5 450
14 a Son 1712 בן 2 52
14 and she will call 1713 וקראת 5 707
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14 His name 1714 שמו 3 346
14 Immanu 1715 עמנו 4 166
14 El 1716 אל 2 31

______ ____ ________

51 15 3306
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 curds 1717 חמאה 4 54
15 and honey 1718 ודבש 4 312
15 He will eat 1719 יאכל 4 61
15 [with respect] to His knowing 1720 לדעתו 5 510

15 [how to] reject 1721 מאוס 4 107
15 evil 1722 ברע 3 272
15 and choose 1723 ובחור 5 222
15 [what is] good 1724 בטוב 4 19

______ ____ ________

33 8 1557
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 because 1725 כי 2 30
16 before 1726 בטרם 4 251
16 1727 ידע 3 84
16 the boy [knows] 1728 הנער 4 325
16 [the] rejection 1729 מאס 3 101
16 [of] evil 1730 ברע 3 272
16 and choice 1731 ובחר 4 216
16 of goodness 1732 בטוב 4 19
16 will be forsaken 1733 תעזב 4 479
16 the ground 1734 האדמה 5 55
16 [of those] whom 1735 אשר 3 501
16 you 1736 אתה 3 406
16 dread 1737 קץ 2 190
16 before 1738 מפני 4 180
16 both 1739 שני 3 360
16 kings 1740 מלכיה 5 105

______ ____ ________

56 16 3574
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 1741 יביא 4 23
17 the LORD 1742 יהוה 4 26
17 [will bring] on you 1743 עליך 4 130
17 and on 1744 ועל 3 106
17 your people 1745 עמך 3 130
17 and on 1746 ועל 3 106
17 [the] house 1747 בית 3 412
17 [of] your father 1748 אביך 4 33
17 days 1749 ימים 4 100
17 that 1750 אשר 3 501
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17 not 1751 לא 2 31
17 have come 1752 באו 3 9
17 [since] the days 1753 למיום 5 126
17 1754 סור 3 266
17 [that] Ephraim [withdrew] 1755 אפרים 5 331
17 from 1756 מעל 3 140
17 Judah 1757 יהודה 5 30
17 1758 את 2 401
17 a king 1759 מלך 3 90
17 [of] Assyria 1760 אשור 4 507

______ ____ ________

70 20 3498
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and it will be 1761 והיה 4 26
18 on [that] day 1762 ביום 4 58
18 1763 ההוא 4 17
18 1764 ישרק 4 610
18 the LORD [will whistle] 1765 יהוה 4 26
18 for a fly 1766 לזבוב 5 47
18 that [is] 1767 אשר 3 501
18 at [the] end 1768 בקצה 4 197
18 [of the rivers] 1769 יארי 4 221
18 [of] Egypt 1770 מצרים 5 380
18 and for a bee 1771 ולדבורה 7 253
18 that [is] 1772 אשר 3 501
18 in [the] land 1773 בארץ 4 293
18 [of] Assyria 1774 אשור 4 507

______ ____ ________

59 14 3637
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and they will come 1775 ובאו 4 15
19 and [all of them] will rest 1776 ונחו 4 70
19 1777 כלם 3 90
19 in [the steep] valleys 1778 בנחלי 5 100
19 1779 הבתות 5 813
19 and in clefts 1780 ובנקיקי 7 278
19 of rocks 1781 הסלעים 6 215
19 and on all 1782 ובכל 4 58
19 the thorn trees 1783 הנעצוצים 8 361
19 and on all 1784 ובכל 4 58
19 the pastures 1785 הנהללים 7 170

______ ____ ________

57 11 2228
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 on [that] day 1786 ביום 4 58
20 1787 ההוא 4 17
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20 1788 יגלח 4 51
20 [the] Lord 1789 אדני 4 65
20 [will shave] with a razor 1790 בתער 4 672
20 hired 1791 השכירה 6 540
20 [from] those across 1792 בעברי 5 284
20 [the] river 1793 נהר 3 255
20 with a king 1794 במלך 4 92
20 [of] Assyria 1795 אשור 4 507
20 1796 את 2 401
20 the head 1797 הראש 4 506
20 and hair 1798 ושער 4 576
20 [of] the legs 1799 הרגלים 6 288
20 and also 1800 וגם 3 49
20 1801 את 2 401
20 the beard 1802 הזקן 4 162
20 will be swept away 1803 תספה 4 545

______ ____ ________

71 18 5469
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and it will be 1804 והיה 4 26
21 on [that] day 1805 ביום 4 58
21 1806 ההוא 4 17
21 1807 יחיה 4 33
21 a man 1808 איש 3 311
21 [will keep alive] a heifer 1809 עגלת 4 503
21 [of the] herd 1810 בקר 3 302
21 and two 1811 ושתי 4 716
21 sheep 1812 צאן 3 141

______ ____ ________

33 9 2107
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and it will be 1813 והיה 4 26
22 out of [the] abundance 1814 מרב 3 242
22 1815 עשות 4 776
22 [of] milk [produced] 1816 חלב 3 40
22 he will eat 1817 יאכל 4 61
22 curd 1818 חמאה 4 54
22 because 1819 כי 2 30
22 curd 1820 חמאה 4 54
22 and honey 1821 ודבש 4 312
22 will eat 1822 יאכל 4 61
22 everyone 1823 כל 2 50
22 who remains 1824 הנותר 5 661
22 in [the] midst 1825 בקרב 4 304
22 [of] the land 1826 הארץ 4 296

______ ____ ________

51 14 2967
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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23 and it will be 1827 והיה 4 26
23 on [that] day 1828 ביום 4 58
23 1829 ההוא 4 17
23 will be 1830 יהיה 4 30
23 every 1831 כל 2 50
23 place 1832 מקום 4 186
23 that 1833 אשר 3 501
23 1834 יהיה 4 30
23 there [would be] 1835 שם 2 340
23 a thousand 1836 אלף 3 111
23 vines 1837 גפן 3 133
23 [valued at] a thousand 1838 באלף 4 113
23 [shekels of] silver 1839 כסף 3 160
23 for thorn bush 1840 לשמיר 5 580
23 and thorns 1841 ולשית 5 746
23 it will be 1842 יהיה 4 30

______ ____ ________

58 16 3111
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 with arrows 1843 בחצים 5 150
24 and with bows 1844 ובקשת 5 808
24 [a man] will come 1845 יבוא 4 19
24 there 1846 שמה 3 345
24 because 1847 כי 2 30
24 thorn bush 1848 שמיר 4 550
24 and thorns 1849 ושית 4 716
24 will be 1850 תהיה 4 420
24 [in] all 1851 כל 2 50
24 the land 1852 הארץ 4 296

______ ____ ________

37 10 3384
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and all 1853 וכל 3 56
25 the mountains 1854 ההרים 5 260
25 that 1855 אשר 3 501
25 with a hoe 1856 במעדר 5 316
25 would be hoed 1857 יעדרון 6 340
25 not 1858 לא 2 31
25 you will come 1859 תבוא 4 409
25 there 1860 שמה 3 345
25 [from] fear 1861 יראת 4 611
25 [of] thorn bush 1862 שמיר 4 550
25 and thorns 1863 ושית 4 716
25 and it will become 1864 והיה 4 26
25 [a place] for sending out 1865 למשלח 5 408
25 oxen 1866 שור 3 506
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25 and the trampling place 1867 ולמרמס 6 376
25 [of] sheep 1868 שה 2 305

______ ____ ________

63 16 5756
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 7 1303 345 79266
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-7 7487 1868 463382
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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